
uhász Zsolt alkotásai mintapéldái a különbözô mûvészeti ágak és
stílusok táncszínházi egységének. Az eredetileg szobrászként végzett

táncos-koreográfus már a kilencvenes években készített korai mûveiben
is a hagyományápolás mellett a néptáncmûvészet új útjait kereste. Ma,
a Duna Táncmûhely vezetô koreográfusaként leginkább kísérletezô
táncszínházi elôadásokat alkot. A Derengôben és a Muszáj Herkules-
ben nemcsak megemlíthetô elôzetes elvi elhatározásként jelenik meg a
társmûvészetek egysége, hanem a különbözô mûfajokba sorolható alko-
tórészekbôl – tudatos szerkesztés révén – magától értetôdô természetes-
séggel épül fel a színházi elôadás egésze; ezáltal valójában tetten érhetôvé
és élvezhetôvé válik az összmûvészeti hatás.  

Mindkét egyfelvonásost vers ihlette, és magas színvonalon
elôadott élô színpadi zene kíséri. A koreográfiákban dramatizált
cselekmény követhetô, amely egyik esetben sem tánccal és pan-
tomimmal hagyományosan elmesélt, hanem drámai pillanatokból
és lírai hangulatokból korszerûen szervezôdô képekkel van meg-
fogalmazva. Az est javára válik, hogy a két teljesen önálló darab
stílusa, táncnyelve, felfogása, sôt még tematikája is összecseng.
A Derengôben a nôi archetípus, az „ôsanya” boldog-szomorú hét-
köznapi asszonysorsa, a  Muszáj Herkulesben pedig a férfi archetí-
pus, a félistenként nemes célért küzdô, sikerre, uralkodásra törek-
vô, de korának elôrehaladtával már csak az erejének látszatát
fenntartani képes egykori „nagypályás játékos” férfigondja eleve-
nedik meg.

A  Derengôben egy nap eseményei játszódnak le. A szereplôk és
a történések életszerûek, és ugyanakkor szimbolikusak is. Az egy
nap – a kezdetével és a végével – a Maros Anna alakította asszony
teljes életszakaszát jelképezi. Az ihletô forrás József Attila Derengô
rózsa címû szimbolista verse, amelyben a lélek „ködében” álló ró-
zsa – egyebek mellett – az ifjúkor óta ôrizgetett titkos vágyak me-
taforája. Melyek ezek a titkos vágyak? Ahány ember, annyi vágy.
A Derengô asszonyának titkos vágya (már) nem egyéb, mint jó
érzéssel megpihenni végre, hazaérkezô urával nyugovóra térni,
annak tudatában, hogy „aznap” mindent sikerült elrendezni.
A nyugovóra térés egyben önmagára találás is, hiszen a hat leányt
nevelô szegény asszonynak mindig is önmagára jutott a legkeve-
sebb ideje.

Az elôadás elején a hat lány még alszik, az anyjuk már talpon,
emlékezve-tépelôdve, ébren ôrzi álmukat. Aztán „indul” a nap, ve-
le a kötelességek sora. Az ébredô lányok virgonckodnak, majd
egyenként a tûzhelyhez vonulnak a csupor tejért. Az asszony fá-
radtan kiszolgál. Olyan, mintha a Schubert zenéjére, Robert
North által koreografált A halál és a lányka címû balett haldokló
fiatal lányának nagymama korú magyar reinkarnációja volna. Te-
szi a dolgát, de mintha sejtené, hogy közel „a nap vége”. Talán már
tudja is, de nem ellenkezik, beletörôdött. Sôt, egyre inkább vágyik
rá. Az ébredés és a hajnal a remény és az újrakezdés (vagy folyta-
tás) örömének impresszióját kelti. A lányok elhúzzák a színpadon
hátul álló paraván függönyét. A függönyökön addig a négytagú
nôi vonószenekar sziluettje sejlett át. A már látható zenészek ké-
sôbb felállnak, s muzsikálás közben bekapcsolódnak a színpadi
akciókba. Az anya is részt vesz a lányok játékos táncában. Késôbb

konfliktusok alakulnak ki, de ennek ellenére az asszony büszke te-
remtményeire. Fájdalmas rezignációjába akkor zuhan vissza, ami-
kor egy kérô árnyalakja tûnik fel a paraván függönyén. A kiválasz-
tott lányt testvérei mosdatják, öltöztetik. Az élet törvényszerû ese-
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ményei elkerülhetetlenül bekövetkeznek. Nemsokára újabb vendég jelentkezik. Már az
érkezése is különös, titokzatos. Mintha egyedül az asszony tudná, hogy kicsoda. A lányok
nem is nagyon törôdnek vele. Az asszony öltözködik, készülôdik. Rituálisan megmossa a
vendég lábát, aki aztán a hátára veszi, és elviszi. Nem lehet biztosan tudni, hogy ki a ven-
dégként tisztelt, ismerôsnek tetszô idegen. De nem nehéz tippelni rá: öregasszony ura
(vagy kérôje) ki lehet más, mint a halál?

Juhász Zsolt nem szentimentális történetet írt a táncszínpadra, hanem a József Attila-
vers mellett a népköltészet tiszta forrásából is merítve valódi líraisággal hat az érzelmekre.
A Derengô cselekményszerkezete kitûnôen sûrített, balladai és modern színházszerû egy-
szerre. Az elôadásban a zene, a történet és az ügyesen használt szimbolikus jelentéstar-
talmú díszletelemek mellett természetesen a táncé a fôszerep. Juhász a néptáncelemeket
magabiztosan, de kellô visszafogottsággal házasítja össze a kortárs színpadi mozdula-
tokkal. Mindez kevés lenne hiteles elôadómûvészi tolmácsolás nélkül. A Derengôn belül
ebben sincs hiány. Maros Anna alakítása kiemelkedô: megfáradt, törékeny, de szenve-
délyre és dinamizmusra is képes, szeretetre méltó ôsz hajú asszonyt formál.

A Muszáj Herkules alaphelyzete szintén lírai, de a történések megjelenítése több drá-
mát, agresszivitást és groteszket tartalmaz. Ellentétben a Derengôvel, az ihletô vershez
(Ady Endre: A muszáj-Herkules) nem hangulatilag, hanem gondolatilag-tartalmilag viszo-
nyul. „Dôltömre Tökmag Jankók lesnek: / Úgy szeretnék gyáván kihúnyni / S meg kell
maradnom Herkulesnek.” Már a vers elsô szakaszában frappánsan tisztázódik az alap-
konfliktus. A harmadik versszak tovább árnyalja a képet: a „híg fejû” törpék silánysága
kényszeríti további harcra a megfáradt titánt. A bús magyar történelem örök alapképlete
olvasható a versszak három sorában: „De nyelvelnek, zsibongnak, ûznek / S nekihajtanak
önvesztükre / Mindig új hitnek, dalnak, tûznek.” Juhász Zsolt nyilatkozata szerint tánc-

játékának alapkérdése, hogy létezhetnek-e
ma Herkulesek. Nyilvánvaló, hogy már csak
azért sem, mert a mában a herkulesség fo-
galma ugyanúgy devalválódott, mint a sza-
vak értéke. Az idézett harmadik versszak-
ban elmondottakat manapság leginkább
visszavonulni nem akaró politikusok vagy
a hatalomról lemondani nem tudó diktá-
torok hangoztatnák. Nem kicsinyíti a
vátesz költô jelentôségét (és nem is gúnyol-
ja a jelenséget) az a tény, hogy az utolsó
versszakot a jelenre értelmezve kifejezet-
ten ijesztô olvasni: „Sok senki, gnóm,
nyavalyás, talmi, / Jó lesz egy kis hódolás és
csönd: / Így nem fogok sohse meghalni.”

Ady Endre Herkules-problematikáját a
mában felvetni annál sokkal bonyolultabb
gondolati mûvelet, semhogy táncjáték
keretében lehessen kimerítô választ adni
vagy megoldást találni rá. A Muszáj Her-
kules emiatt még nem válik gyengén sike-
rült kompozícióvá, de kétségtelen, hogy ér-
zelmileg-gondolatilag közel sem olyan egy-
séges és összeszedett, mint a Derengô.
Zenei, képi és táncos megjelenítése viszont
ízléses, kidolgozott, míves munka eredmé-
nye, és koreografikus (valamint zenei)
anyagerôssége miatt igen hatásos. Aho-
gyan a mai „híg fejû” törpéket ábrázolja,
abban van egy adag (tulajdonképpen ked-
ves) naivitás, ami a komoly válaszkeresés
hangulatát szerencsére nem a nevetséges,
hanem a groteszk irányába billenti el. Az
utódlásra vágyó új Herkules (Ignéczi Ger-
gô) fekvôtámaszokat nyomó mai izompa-
csirta, akit az elôadás elején a kávéházak
Ady Endréjére emlékeztetô Mucsi János sé-
tabotjával amúgy „magyarurasan” meg-
fenyít. A fiatalemberben iszonyatos indu-
latok feszülnek. Az összecsapás tétje a
színpad elején fekhelyet nyújtva elterülô
oroszlánbôr (amely a görög mitológiából
tudhatóan a herkulesség jelképe) és a hoz-
zá tartozó nô, aki a késôbbiekben csábí-
tóan le is dôl a kiterített vadállatbundára.
Juhász kitûnôen mozgatja a tánckart a hát-
térben. A táncosok kortalan, valamelyest a
XX. század elsô évtizedeinek divatjára
utaló öltözetükben beleillenek a kávéházi
miliôbe, de táncukkal elvontan, hangulati-
lag is illusztrálják a fôszereplôk közötti
alapkonfliktus drámaiságát. Juhász Zsolt
egyik legnagyobb alkotói erénye, hogy jó
érzékkel, ügyes egymásba csúsztatással ke-
zeli a konkrét és az elvont viszonyát. A nép-
tánc alapelemeit átértelmezô mozgásnyelv
is itt, a zaklatott, „modernizált” páros tán-
cokban, valamint a férfiak agresszív pár-
harcaiban és virtustáncaiban mûködik a
legjobban. 

Mucsi-Herkules az erô látszatát végig
fenntartva vívódik magában. Elfogyasztja
(utolsó) vacsoráját, aztán menni készül, de
mégsem megy. Többször összetûzésbe ke-
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ányféle módon lehet közelíteni a tánc-
hoz? Mire valók a mozdulatok? A kö-

zelmúltban Bozsik Yvette három egymástól
radikálisan eltérô választ fogalmazott meg
három darabjában. Sejthetjük persze, hogy a
koreográfus – bár könnyedén felvillantja
ezeket az új stílusjátékokat – egyik mellé sem
teszi le kizárólagosan a voksát, hanem csu-
pán könnyedén kísérletezik a kifejezési for-
mákkal. 

Talán az önismeret fejlesztésére való a
tánc, annak bemutatására, hogy milyenek
vagyunk igazán a maszkjaink mögött?
A társas kapcsolataink valódi természeté-
nek szimbolikus kifejezésére? A koreográ-
fus a Csoportterápiát erre az önismereti,
kommunikációs és csapatépítô tréninge-
ket idézô felfogásra építette fel, bepillan-
tást engedve a társulat táncosainak privát
szférájába is: elvékonyítva a próba és az
elôadás, a magánember és az elôadómû-
vész közötti szigorú határvonalat. 

A Táncterápia egészen más szemléletet
sugall. Mintha a koreográfus a test lehet-
séges határait feszegetné. Mire képes az
emberi test? Mennyire ügyes, erôs, hajlé-
kony? A skála egy artistától a testi fogya-
tékkal élô szereplôkig ível (a táncosoknak
be kell érniük a valahol a skála közepén el-
foglalt helyükkel). És hogy Bozsik Yvette
vajon egyenrangú szereplôkként dolgozik-e
a darabjaiban rendre felbukkanó civilek-
kel, vagy csupán használja a testüket a ha-
tás kedvéért – ez egyelôre nyitott kérdés.
Amennyiben ez utóbbiról lenne szó, akkor
egyre inkább a „különös” testek kiállítása
következik majd ezek után. De ha nem,

akkor a sokféleség megmutatását célzó törekvések hozzájárulhatnak a táncszínpadokon (és nem
csak ott) a testek demokráciájához, az önreprezentáció alanyi jogának felismertetéséhez.

A Bál, avagy a táncos mulatság megint új koreográfusi nézôpontot tükröz, az alkotó a társas
táncok standard formavilágát variálja szellemes, groteszk, egyéni megoldásokkal. Táncosai, akik
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veredik a trónkövetelôvel, de kitér a nyílt küzdelem elôl. Boros-
pohárral a kezében elôrejön az oroszlánbôrhöz, de nem issza meg
utolsó pohár borát, hanem kiönti az oroszlánfej elé. Búcsú és
áldozat. Késôbb leül a színpad elején, és magába roskadtan tovább
búcsúzkodik hajdani ereje jelképétôl. Végül lefekszik a bôrre.
Mozdulatlan, de nem tudható biztosan, él-e, vagy meghalt. Az
utóbbi a valószínûbb. Mucsi János a figurát szimpatikus visszafo-
gottsággal, méltóságteljes szuggesztivitással formálja meg. Ala-
kítása sokat megmutat az elhivatott, küzdô férfi archetípusából.

Miközben a múlt idôk Herkulese elöl vívódik, az önjelölt utód
harcol, összecsap, és készül a hatalomátvételre. Ennek egyik kor-
szerû módszertani szegmense az izomfejlesztés kondigéppel.
Ignéczi Gergô a színpad hátsó sarkában többször is használatba
veszi a jókora testépítô eszközt, demonstrálva, hogy nagy tervei
végrehajtásához nem a léleképítést tartja fontosnak. A gyors ered-
mény szempontjából nem is döntött rosszul, hiszen az elôbb még
vita tárgyát képezô nô elhagyja a rogyadozó lelkû öreg Herkulest,
és az ifjúhoz pártol. A kondigép szerepeltetése merész ötlet, és a
megvalósítás szellemesen sikerült. Az ütemesen lezuhanó függô
súly a kicsit dzsesszes hangzású igényes világzenéhez döngi a tak-
tust, ezáltal be tud illeszkedni az összképbe, és fokozni képes a
táncok dinamizmusát. 

Az elôadás vége felé nagy változás, a hatalomváltás (vagy az új
idôk lelki rendszerváltásának) elôszele érzôdik. A férfiak guruló
bôröndöket húznak be, amelyekbôl ócska rongykacatokat dobál-
nak a színpadra. Az elöl lefekvô Herkules mögött néhány pillanat-
ra elcsendesül a színpad. A nôk sarkantyúkat szednek elô, és a
férfiak csizmájára szerelik. Az utolsó nagy össztáncban a férfiak a
mozgásukkal sarkantyús kakasok benyomását keltik, a nôk mel-
lettük kapirgálnak. A hatalomra vágyó hátul elszántan gyúrja ma-
gát. Lassan eljön az ô ideje, és király, király lesz. Hol? A Herkules
nélküli szép új világ nagy szemétdombján.   

DERENGÔ; MUSZÁJ HERKULES 
(BM Duna Mûvészegyüttes–Nemzeti Táncszínház)

ZENESZERZÔ: (Derengô) Kiss Ferenc, (Muszáj Herkules) Kiss Ferenc,
Szokolay Balázs, Korom Attila és Küttel Dávid. DÍSZLET-JELMEZ: Túri
Erzsébet. FÉNY: Kovács „Jackie” József. KOREOGRÁFUS-RENDEZÔ:
Juhász Zsolt.
SZEREPLÔK: (Derengô) Maros Anna és a tánckar, (Muszáj Herkules)
Mucsi János, Ignéczi Gergô és a tánckar.
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